
Finaalinen lauseenvastike



Finální konstrukci odpovídá
vedlejší věta účelová.
�� VVěěta ta úúččelovelováá

�� vyjadvyjadřřuje uje úúččel,el,
�� je uvedena spojkou je uvedena spojkou jottajotta aa
�� jejjejíí predikpredikáát je zpt je způůsobu podmisobu podmiňňovacovacíího:ho:

�� LLäämmitimme saunan, mmitimme saunan, jotta voisimmejotta voisimme rentoutua rentoutua 
perusteellisestiperusteellisesti..



Tvar slovesa, „predikátu“
nominální konstrukce:
�� 1. infinitiv s koncovkou 1. infinitiv s koncovkou translativutranslativu a posesa posesíívnvníím sufixem:m sufixem:

�� kmen kmen -- znak infinitivu znak infinitivu -- ppáádovdováá koncovka koncovka -- possposs..sufsuf..
�� tehteh--ddää--ksekse--nini
�� tehteh--ddää--ksekse--sisi
�� tehteh--ddää--ksekse--enen
�� ……

�� LLäämmitimme saunan mmitimme saunan voidaksemme rentoutua voidaksemme rentoutua 
perusteellisestiperusteellisesti..



FinFináálnlníí konstrukci nelze poukonstrukci nelze použžíít tehdy, kdyt tehdy, kdyžž je je 
ve vve věěttěě matrimatriččnníí, , ččili ve vili ve věěttěě s finitns finitníím m 
tvarem slovesa prediktvarem slovesa predikáát v pasivu:t v pasivu:

**MennMennäääänn aikaisinaikaisin nukkumaannukkumaan jaksaakseenjaksaakseen
noustanousta aikaisinaikaisin ylylööss..



PosesivnPosesivníí sufix ve tvaru významovsufix ve tvaru významovéého slovesa ho slovesa 
finfináálnlníí konstrukce vkonstrukce vžždy odkazuje k subjektu vdy odkazuje k subjektu věěty ty 
matrimatriččnníí..

Subjekt vSubjekt věěty matrity matriččnníí je zje záároveroveňň i subjektem fini subjektem fináálnlníí
konstrukce.konstrukce.

PasivnPasivníí vvěěty vty vššak nemajak nemajíí subjekt, taksubjekt, takžže by posesivne by posesivníí
sufix konstrukce nemsufix konstrukce neměěl na co odkazovat v l na co odkazovat v 
matrimatriččnníí vvěěttěě..

�� **MennMennäääänn aikaisinaikaisin nukkumaannukkumaan jaksaakseenjaksaakseen noustanousta
aikaisinaikaisin ylylööss..



Špatné použití finální konstrukce
�� Konstrukce svým významem neodpovKonstrukce svým významem neodpovííddáá
vedlejvedlejšíší vvěěttěě úúččelovelovéé::

*Klaus *Klaus lläähtihti unelmiensaunelmiensa retkelleretkelle palatakseenpalatakseen
vastavasta kuukausienkuukausien kuluttuakuluttua..

Srov.: Klaus se vydal na výpravu svých snSrov.: Klaus se vydal na výpravu svých snůů, , 
aby se z naby se z níí vrvráátil atil ažž za nza něěkolik mkolik měěssííccůů..



Konstrukci lze nahradit vedlejší větou
�� Klaus Klaus lläähtihti unelmiensaunelmiensa retkelleretkelle, , jottajotta hhäänn palapalaisiisi
vastavasta kuukausienkuukausien kuluttuakuluttua..

Toto souvToto souvěěttíí odpovodpovííddáá vývýšše uvedene uvedenéému mu ččeskeskéému mu 
souvsouvěěttíí se spojkou aby. Vse spojkou aby. Věěty vedlejty vedlejšíší z tz těěchto chto 
dvou souvdvou souvěěttíí vvššak nejsou vak nejsou věěty ty úúččelovelovéé, jeliko, jelikožž
nelze smysluplnnelze smysluplněě tvrdit, tvrdit, žže Klaus se vydal na výlet e Klaus se vydal na výlet 
za tza tíím m úúččelem, aby se z nelem, aby se z něěj vracel.j vracel.



Optimální nápravou této špatně
vytvořené konstrukce bude věta

�� Klaus Klaus lläähtihti unelmiensaunelmiensa retkelleretkelle, , joltajolta hhäänn
palasipalasi//aikoiaikoi palatapalata vastavasta kuukausienkuukausien
kuluttuakuluttua..



Waltari: Vieras mies…, s. 11:
[V][V]ainain silmisssilmissää kipunoikipunoi enenääää raivoisaraivoisa
avuttomuusavuttomuus sammuakseensammuakseen taastaas kohtakohta [[……]]

kipunoidakipunoida –– (za)blýskat se, (za)jisk(za)blýskat se, (za)jiskřřitit
raivoisaraivoisa –– zuzuřřivýivý

Je finJe fináálnlníí konstrukce poukonstrukce použžita v tita v tééto vto věěttěě
opropráávnvněěnněě??



Nahraďte vedlejší větou a přeložte:
�� HHäänn istuiistui alasalas katsoakseenkatsoakseen televisiotatelevisiota..
�� LeenaLeena lläähtihti ulosulos mennmennääkseenkseen pankkiinpankkiin..
�� PekkaPekka menimeni ravintolaanravintolaan juodakseenjuodakseen tuopintuopin
oluttaolutta..
�� MeninMenin kauppaankauppaan ostaakseniostaakseni ruokaaruokaa..
�� VirtasetVirtaset matkustivatmatkustivat BrnoonBrnoon voidakseenvoidakseen
levleväättää..
�� MenenMenen kahvilaankahvilaan tavataksenitavatakseni ystystäävväänini..


